


TOUS LES SENS DU BIEN-ÊTRE
Lieu exceptionnel en Provence, « Le spa du set. » est 
un véritable havre de paix sur plus de 250 m2 dans 
lequel nous vous proposons 5 cabines de soin ainsi 
qu’un espace bien-être unique, avec piscine intérieure, 
hammam et sauna.

Pour vivre un moment inégalé de relaxation, découvrez 
notre sélection exclusive de marques iconiques, conçues 
pour satisfaire toutes les envies et respecter toutes les 
peaux, même les peaux les plus sensibles.

Notre équipe d’experts vous propose en effet des soins 
spécifiques parmi trois marques emblématiques : Yon-Ka, 
Equatoria & Estherdem.

Du massage relaxant aux massages sportifs, en passant 
par des soins spécialement adaptés aux femmes 
enceintes ou encore les soins signatures du set […], 
chaque marque dispose de son propre protocole sur-
mesure et de ses bienfaits spécifiques.

Laissez-vous transporter, vous êtes désormais entre de 
bonnes mains… alors 

Enjoy!
-

ALL THE SENSES OF WELL-BEING
An exceptional place in Provence, «Le spa du set.» is a true 
haven of peace spanning over 250 m², offering 5 treatment 
rooms and a unique wellness area with indoor pool, 
hammam, and sauna.

To experience an unmatched moment of relaxation, discover 
our exclusive selection of iconic brands, designed to satisfy all 
desires and respect all skin types, even the most sensitive.

Our team of experts offers you specific treatments from three 
iconic brands: Yon-Ka, Equatoria & Estherdem.

From relaxing massages to sports massages, including 
treatments specially adapted for pregnant women or even 

the set’s signature treatments [...], each brand has its own 
custom-made protocol and specific benefits.

Let yourself be carried away, you are now in good hands... so,

Enjoy!
Le spa du set vous accueille 

tous les jours de 9h à 20h.
The spa of the set welcomes you every day 

from 9am to 8pm.



DES SOINS CIBLÉS POUR CHAQUE BESOIN  
TARGETED TREATMENTS FOR EVERY NEED

YON-KA 
L’escapade holistique

Aromatiques et sensoriels, chaque rituel de soin Yon-
Ka, utilise des actifs aux résultats prouvés associés à la 
compétence de professionnels certifiés. 

Les bienfaits : une énergie vitale et une fraîcheur de la 
peau retrouvée, un apaisement des tensions pour un vie 
plus harmonieuse. 
-
Holistic escape
Aromatic and sensory, each Yon-Ka treatment ritual uses 

proven active ingredients combined with the expertise of 

certified professionals.

Benefits: restored vital energy and skin freshness, tension relief 

for a more harmonious life.

EQUATORIA 
Les rituels ancestraux 

Equatoria vous invite au voyage grâce à des ingrédients 
uniques, sources de bienfaits depuis des millénaires : fleurs 
et fruits tropicaux, plantes exotiques aux actifs précieux 
issus des pharmacopées traditionnelles. 

Les bienfaits : une relaxation profonde du corps et de 
l’esprit, qui célèbre la beauté naturelle de votre peau.
-
Ancestral rituals
Equatoria invites you on a journey through unique ingredients, 

sources of benefits for millennia: tropical flowers and fruits, 
exotic plants with precious active ingredients from traditional 

pharmacopeias.

Benefits : deep relaxation of body and mind, celebrating the 

natural beauty of your skin.

ESTHEDERM 
Le soin expert

Des formules exclusives et des gestes experts pour 
retrouver une qualité de peau inégalée.

Les bienfaits : un métabolisme cellulaire optimisé, une 
résistance de votre peau face aux agressions extérieures 
renforcée et une jeunesse préservée.
-
Expert care
Exclusive formulas and expert techniques to restore 

unparalleled skin quality.

Benefits : optimized cellular metabolism, enhanced resistance 

of your skin against external aggressions, and preserved 

youthfulness.



Face treatments by
Nos soins visages by

Les soins phyto-aromatiques YON-KA, 
concentrent le pouvoir de la nature au sein 
de formules sensorielles et expertes, pour une 
efficacité prouvée et des résultats qui respectent 
toutes les peaux et la nature. 
À la clé, la promesse d’une expérience unique et 
multisensorielle.

-

YON-KA’s Phyto-aromatic treatments harness nature’s 
power in expert, sensory-rich formulas. These treatments 
offer proven effectiveness and results that respect all skin 
types and the environment. The key benefit: a promise of 
a unique, multisensory experience.

SOINS VISAGE – FACE TREATMENTS

CALMESSENCE – 60 min.120 €

Un soin apaisant pour lutter contre les rougeurs et 
les sensibilités de la peau, afin de la rendre plus 
confortable.
-
A soothing treatment to combat redness and sensitivity of 

the skin, to make it more comfortable.

PEELING30 – 60 min. 120 €

Un soin peeling intensif pour une peau renouvelée, 
éclatante et repulpée.
-
An intensive peeling treatment for a renewed, radiant 

and plumped skin.

OPTIMIZER – 60 min. 120 €

Un soin qui sculpte l’ovale du visage pour une 
peau visiblement plus ferme et rebondie.
-
A treatment that sculpts the oval of the face 

for a visibly firmer and plump skin.



VITAMINE C25 – 60 min. 130 €

Un soin qui unifie et sublime votre peau 
en réduisant l’aspect des tâches pigmentaires 
pour un teint plus éclatant.
-
A treatment that unifies and sublimates your skin 

by reducing the appearance of pigment spots 

for a more radiant complexion.

LE GRAND CLASSIQUE – 75 min. 145 €

Le soin iconique autour d’un nettoyage profond 
pour une peau détoxifiée et revitalisée.
-
The iconic treatment around a deep cleansing for a 

detoxified and revitalized skin.

EXCELLENCE CODE – 90 min. 180 €

Un soin d’exception anti-âge stimulant les 
points d’énergie suivit d’un massage au quartz 
d’aventurine, pour une peau défatiguée et 
repulpée.
-
An exceptional anti-aging treatment that stimulates 

energy points, followed by a massage using aventurine 

quartz. This luxurious treatment leaves your skin revitalized 

and plumped, effectively combating signs of fatigue.

SOINS VISAGE ET DOS – 
FACE AND BACK TREATMENTS

SLEEP THERAPY – 90 min. 170 €

Un soin visage et dos réharmonisant, au sérum 
de lotus sacré et au CBD, pour une peau lissée 
et reposée.
-
A harmonizing face and back treatment, featuring 

sacred lotus serum and CBD. This treatment smooths and 

rejuvenates your skin.



Our signature massages with
Nos massages signatures avec 

NOS TARIFS – OUR RATES

30 min. 70 €
45 min. 100 € 

60 min. 130 €
90 min. 180 €

Produits Made in France aux ingrédients 
100 % naturels et biologiques, Equatoria Paris 
s’inspire de la nature et des rituels ancestraux de 
beauté, pour faire voyager tous vos sens. 

-

Made in France treatments with 100% natural and 
organic ingredients, Equatoria Paris is inspired by nature 
and ancestral beauty rituals, to make all your senses 
travel.

MASSAGES SIGNATURES* by Le set. – 
SIGNATURE MASSAGES* by Le set.

MASSAGE RELAXANT

Un massage enveloppant, doux et lent pour un 
réel lâcher prise.
-
An enveloping massage, soft and slow for a real release.

MASSAGE SPORTIF

Un massage profond et soutenu pour retrouver 
une légèreté musculaire.
-
A deep and sustained massage to regain muscle 

lightness.

MASSAGE BALINAIS 

Un massage aux étirements doux pour retrouver 
souplesse et relaxation musculo-articulaire.
-
A massage with gentle stretches to regain flexibility and 
musculo-articular relaxation.

MASSAGE VITALITÉ 

Un massage tonique et vivifiant pour réduire les 
tensions nerveuses et offrir un regain d’énergie.
-
A tonic and invigorating massage to reduce nervous 

tensions and offer a boost of energy.

*Nos massages visent uniquement au bien-être et à la relaxation et n’ont aucune vertu médicale                                        
*Our massages are solely aimed at well-being and relaxation and have no medical benefits.



NOS SOINS CIBLÉS by Le set. – 
OUR TARGETED TREATMENTS by Le set.

SOIN JAMBES LÉGÈRES – 30 min. 70 €

Un soin idéal pour relancer la circulation et 
retrouver une sensation de légèreté.
-
An ideal treatment to revive circulation and regain 

a feeling of lightness.

L’OSMOSE – 30 min. 70 €

Un massage délicat du cuir chevelu, du visage et 
de la nuque.
-
A delicate scalp, face and neck massage.

GOMMAGE CORPS – 30 min. 70 €

Un soin exfoliant doux et généreux – 
Fragrance au choix.
-
Enjoy a gentle and generous exfoliating treatment – 

Fragrance of your choice.

MASSAGE FUTURE MAMAN – 60 min. 130 €

Instant privilégié avec bébé, ce massage tout 
en douceur, apaise les tensions et procure un 
sentiment de détente profond (à réaliser après 
3 mois de grossesse). 
-
Privileged moment with baby, this massage gently 

soothes tensions and provides a feeling of deep 

relaxation (to be carried out after 3 months of 

pregnancy).



NOS RITUELS SIGNATURES by Le set. – 
OUR SIGNATURE RITUALS by Le set.

RITUEL du set. – 120 min. 230 €

Un soin complet, véritable parenthèse bien-être, 
alliant gommage du corps, massage relaxant suivi 
d’un soin du visage. 
-
A complete treatment, true parenthesis well-being, 

combining body scrub, relaxing massage followed by a 

facial.

RITUEL PEAU NEUVE – 90 min. 180 €

Un soin combinant gommage corporel et massage 
relaxant pour une peau douce et ressourcée.
-
A treatment combining body scrub and relaxing 

massage for a soft and rejuvenated skin.

RITUEL SLEEP THERAPY by YON-KA – 90 min. 170 €

Un soin visage et dos réharmonisant, au sérum 
de lotus sacré et au CBD, pour une peau lissée et 
reposée.
-
A face and back treatment, with sacred lotus serum and 

CBD, for a smoothed and rested skin.

RITUEL LUNCH & SPA – 60 min. 150 €

Profitez d’une demi-journée exclusive, comprenant 
un déjeuner au restaurant*, un accès au spa et un 
massage relaxant de 60 minutes.
-
Enjoy an exclusive half-day including a restaurant lunch*, 

spa access and a 60-minute relaxing massage.

*Entrée / plat / dessert - Starter/main course/dessert



Face treatments by
Nos soins visages by

Depuis 1978, les soins Esthederm révèle le meilleur 
de vous-même grâce à des formules concentrées 
pour préserver la jeunesse et l’écosystème de votre 
peau en renforçant ces mécanismes naturels.

-

Since 1978, Esthederm skincare has revealed the best of 
yourself through concentrated formulas to preserve the 
youth and ecosystem of your skin by strengthening these 
natural mechanisms.

SOINS VISAGES – FACE TREATMENTS

L’OSMOCLEAN – 30 min. 70 €

Un soin « express » pour un nettoyage en 
profondeur et une peau dynamisée.
-
An « Express » deep cleansing Facial, for a purified and 
revitalized skin.

LE FONDAMENTAL Le Booster – 60 min. 120 €

Un véritable boost d’hydratation, de pureté et de 
vitalité pour une peau reposée et confortable.
-
A real boost of hydration, purify, and vitality for a relaxed and 

comfortable skin. Ideal for tired and dry skin.

L’ESTHELIFT Le Lifting Manuel – 90 min. 170 €

Un modelage sculptant qui redéfinit les contours 
de votre visage pour une peau profondément 
repulpée.
-
A sculpting massage that redefines the contours of your 
face for deeply plumped skin.

L’EXCELLAGE La Signature Jeunesse – 90 min. 170 €

Un soin profond pour une peau dynamisée, 
raffermie et hydratée.
-
A deep treatment that energizes, firms, and hydrates 
your skin.



L’ESPACE BIEN-ÊTRE DU SPA – 
THE WELL-BEING AREA OF THE SPA 

Membres du setclub & hôtes de l’Hôtel – 
Setclub members and hotel guests

L’espace bien-être du spa est accessible, en libre 
accès et gratuitement, tous les jours de 9h à 20h.
-
The wellness area of the spa is accessible, free of charge, 

every day from 9 am to 8 pm.

Le  du set
Les membres du setclub bénéficient 
à l’année d’une réduction de 10 % 
sur tous les soins*.
-
Members of the set club receive 

a 10% discount on our treatments*.

CLIENTS EXTÉRIEURS – 
OUTSIDE CUSTOMERS

L’espace bien-être du spa est uniquement 
accessible sur réservation.

Tarif une entrée au spa : 
› 2h - 40 € 
›  1 heure gratuite pour toute réservation 
d’un soin**

-
The spa wellness area is only accessible by reservation.

One entry fee to the spa: 

› 2 hours - 40 € 

› 1 hour free when booking a treatment**

*Hors Rituels et produits à la vente - *Excluding Ritual and Product Sales

**1 heure avant votre soin - **1 hour before your treatment



Age requis – Age requirement

Veuillez noter que nos soins ne sont accessibles 
qu’aux mineurs à partir de 16 ans.
Les enfants de moins de 16 ans doivent être 
accompagnés d’un adulte pour l’accès au Spa.

Please note that our treatments are only accessible to 

minors aged 16 and over.

Children under 16 must be accompanied 

by an adult to access the Spa.

Conditions de santé – Medical conditions

Veuillez préciser lors de votre réservation toute 
restriction de santé (allergies, maladies graves 
évolutives, infectieuses, traitement lourd…).

Please specify any health restrictions when booking 

(allergies, serious progressive, infectious illnesses, heavy 

treatment….).

Grossesse – Pregnancy

Les soins corps pour les femmes enceintes sont 
accessibles à partir du second trimestre (fin du 3ème 
mois) de la grossesse. Nous vous incitions à signaler 
votre grossesse à nos praticiennes pour qu’elles 
puissent vous orienter vers un soin plus approprié.

Body care for pregnant women is available from the 

second trimester (end of the 3rd month) of pregnancy. 

We encourage you to report your pregnancy to our 

practitioners so that they can direct you towards more 

appropriate care.

Stationnement – Parking

Accès au parking gratuit.

Access to free parking.

INFORMATIONS PRATIQUES – 
USEFUL INFORMATION

Politique d’annulation – Cancellation policy

En cas d’annulation ou de report de soins, nous 
vous demandons de bien vouloir nous prévenir au 
plus tard 24 h à l’avance.

In case you need to cancel or postpone your treatment, 

please inform us at least 24 hours in advance.

Avant votre arrivée – Before your arrival

Nous vous demandons de vous présenter 
10 minutes avant le début de votre soin.
Afin d’assurer une prise en charge optimale 
de tous nos clients, tout retard entraînera une 
diminution équivalente de la durée de soin et 
une facturation totale de celui-ci.

We recommend you to arrive 10 minutes before your 

appointment.

In order to ensure optimal care for all our Guest, 

any delay will result in an equivalent reduction in the 

duration of treatment and total billing for it.

Bons cadeaux – Gift cards

Vos bons cadeaux sont nominatifs, non cessibles et 
valable un an à compter de la date d’achat.

Your gift cards are personal, non-transferable and valid 

for one year from the date of purchase.

Précaution – Precautions

Le Spa du Set ne peut être tenu responsable de 
tout objet de valeur perdu, volé ou détérioré.

The Spa du Set cannot be held responsible for any 

valuable object lost, stolen or damaged.
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Le spa du set vous accueille 7J/7, 
toute l’année de de 9h à 20h.

-
The spa of the set welcomes you 7/7, 

all year round from 9am to 8pm.

Informations et réservations
-

Information and reservations 

par téléphone au – by phone on 
+33 (0)4 12 04 74 61

ou par email à – or by email at 
spa@setclub.com

1 335 ch. de Granet 
13090 Aix-en-Provence


